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Söllingen Swingers 

Our Club Badge shows where we live: 
we dance in view of the Black Forest 
where the Dirndl is traditional women’s 
wear. As a symbol of the Canadians, 
the banner has a canadian maple leaf 
worked into the design. 
 

60 years of 
Soellingen Swingers 

This year we are celebrating our 60th 
anniversary, being one of the oldest 
Square Dance Clubs in Germany. The 
Club was founded in December 1960 
by Canadian troops stationed in 
Söllingen, a village between Baden-Ba-
den and Offenburg in the Rhine Valley. 
 

In the year 2000, the former Air Base 
grounds were still called „Klein-
Kanada“, Little Canada. At first it was a 
purely Canadian Club. In the course of 
time, contacts were made to the sur-
roundings, the first Germans were in-
vited and allowed to take part in Square 
Dancing by the end of the nineteen-six-
ties. In the end, Canadians, Germans, 
Americans and French danced to-
gether, three languages were regularly 

 Unser Clubbadge zeigt, wo wir zuhause 
sind: wir tanzen in Sichtweite des Schwarz-
waldes und zur hiesigen Tracht gehört das 
Dirndl. Auf dem Banner ist für die Kanadier 
noch ein Ahornblatt eingearbeitet. 
 
 

60 Jahre 
Söllingen Swingers 

In diesem Jahr feiern die Söllingen Swin-
gers ihr 60-jähriges Jubiläum. Damit sind 
wir einer der ältesten Square Dance Clubs 
in Deutschland. Gegründet wurde der Club 
im Dezember 1960 von den kanadischen 
Streitkräften, die in Söllingen stationiert  
waren, einem Ort in der Rheinebene zwi-
schen Offenburg und Baden-Baden. 

Die Kaserne der Air Base trug bis in die 
2000er Jahre ganz offiziell den Namen 
„Klein-Kanada“. Zunächst war es ein rein 
kanadischer Club. Im Lauf der Zeit wurden 
aber Kontakte in die Umgebung aufgebaut, 
man lud ein und gestattete ab Ende der 
60er Jahre auch Deutschen, im Square 
Dance Club mitzutanzen. Schließlich tanz-
ten Kanadier, Franzosen, Amerikaner und 
Deutsche zusammen bei den Soellingen 
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spoken. A Round Dance group was 
also initiated, but that was given up 
long ago. Every year, there was a 
“Klein-Kanada-Dance“ in October. The 
Canadians also introduced the “Pen-
guin Dance“ in February: Part of it was 
actually danced on the ice in the bar-
rack‘s skating rink. The last Penguin 
Dance was in 2015. The club was very 
active, dancing demos, going on excur-
sions and tours together. In 1983, for 
example, there was a tour with the 
motto: „dance in 10 countries in 24 
hours“, visiting clubs from the Nether-
lands to Italy. In Heilbronn, in 1985, the 
Soellingen Swingers joined 620 danc-
ers from 73 clubs to make “the longest 
Contra Line“. The first german Caller, 
Roland Federle, was recruited in 1982. 
Here, we’ve come full circle: Roland 
calls for us again today! We have sev-
eral dancers of many years who re-
member Roland from this first spell of 
calling at the Soellingen Swingers. In 
1991 and 1992 the Canadians left 
Soellingen. The German members 
were allowed to continue the Club and 
keep name, badge and banner. The 
Kut Ups in Karlsruhe, founded by 
Americans, and registered as German 
„Verein“ as early as 1982 helped us 
with the German formalities. Without 
the Canadians, the club was rather 
small and struggled to have enough 
dancers for one square. The next few 
years were a fight for survival, trying 
very hard to find enough new dancers. 
Today we have about 60 members. 
The last Canadian caller, Ches Han-
cock and his German wife, Trudy, 
stayed on for some years. Only in 1997, 
after Ches’ death, Lorenz Kuhlee took 
over as caller. In 1999, we moved to the 
“Hopfenschlingel“ in Rastatt, from 2005 

Swingers, man kommunizierte dreisprach-
ig. In den 70er Jahren wurde auch ein 
Zweig mit Round Dance aufgebaut, den es 
aber schon lange nicht mehr gibt. Jedes 
Jahr wurde im Herbst der „Klein-Kanada-
Dance“ veranstaltet. Die Kanadier führten 
auch den Penguin Dance im Februar ein, 
bei dem tatsächlich auf Schlittschuhen auf 
der kanadischen Eisbahn getanzt wurde. 
Der Penguin Dance fand 2015 zum bisher 
letzten Mal statt. Der Club war sehr aktiv, 
es gab Demos, man machte Ausflüge und 
tourte fleißig. Im Jahr 1983 beispielsweise 
gab es mit anderen Clubs eine 10-Länder-
Tanztour von Holland bis nach Italien unter 
dem Motto: „Tanze in 10 Ländern in 24 
Stunden“! Auch an einem Guinness-Re-
kordversuch beteiligte man sich: 1985 bil-
deten über 620 Tänzer/innen aus 73 Clubs 
in Heilbronn die „longest Contra Line“. 
Schon ab 1982 war bei den Kanadiern ein 
deutscher Caller angestellt, Roland Fe-
derle: hier schließt sich ein Kreis, denn Ro-
land callt seit Ende letzten Jahres wieder 
für uns! Die langjährigsten Tänzer unter 
uns haben ihn damals schon erlebt. In den 
Jahren 1991 und 1992 zogen die Kanadier 
aus Söllingen ab, die deutschen Mitglieder 
des Clubs durften Club, Name, Badge und 
Banner übernehmen. Zur Umgestaltung in 
einen deutschen Verein bekamen wir 
Schützenhilfe von den von Amerikanern 
gegründeten Kut Ups in Karlsruhe, die be-
reits Anfang der 80er Jahre als deutscher 
Verein registriert wurden. Ohne Kanadier 
war der Club nun ziemlich klein, hatte eine 
Zeitlang nur mit Mühe genug Tänzer für ei-
nen Square und einige Jahre zu kämpfen, 
um zu überleben und ausreichend neue 
deutsche Tänzer zu finden. Heute haben 
wir wieder fast 60 Mitglieder. Der letzte ka-
nadische Caller, Ches Hancock und seine 
deutsche Frau Trudy als Präsidentin blie-
ben dem Club noch einige Jahre erhalten, 
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to 2019 Gerry Kuhn was our caller. The 
first Plus Class took place in 2011, 
trained by Gerry. Plus thrived and today 
we have a lively Plus dance every two 
weeks. So now this “souvenir of the Ca-
nadian troops“ is coming up to its 60th 
anniversary. To celebrate, we are plan-
ning a Special Club Night on Sept. 26th 
2020 in the Rheingoldhalle in Söllingen 
and hope, that we’ll be allowed to 
dance by then. 
 
 
 

Editor’s remark: The Soellingen 
Swingers informed me that, based on 
the recommendation of the EAASDC, 
they decided not to hold the special 
dance on the occasion of their 60th an-
niversary. The club hopes that their an-
niversary can be made up for next year. 

erst nach Ches‘ Tod 1997 übernahm Lo-
renz Kuhlee das callen. Seit 1999 tanzen 
wir im „Hopfenschlingel“ in Rastatt, von 
2006 bis 2019 mit Gerry Kuhn als Caller. 
Der erste Pluskurs fand 2011 mit Gerry 
statt, die gut gewachsene, lebhafte Plus-
gruppe tanzt heute vierzehntägig. Nun fei-
ert das „Souvenir der Kanadischen Streit-
kräfte“ also sein 60-jähriges Bestehen. Das 
Jubiläum wollen wir begehen mit einer 
Special Club Night am 26.9.2020 in der 
Rheingoldhalle in Söllingen und hoffen, 
dass wir dann auch tanzen können! 
 

Anm. d. Editors: Die Soellingen Swingers 
haben mich informiert, dass sie auf Grund 
der Empfehlung der EAASDC beschlossen 
haben, den Special Dance aus Anlass ih-
res 60jährigen Jubiläums nicht zu veran-
stalten. Der Club hofft, dass ihr Jubiläum 
im nächsten Jahr nachgeholt werden kann. 
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